OБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА
ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа – Влада 

    Обрађивач - Министарство финансија
2. Назив прописа
     ПРЕДЛОГ ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О АКЦИЗАМА

     DRAFT LAW ON AMENDMENTS TO THE LAW ON EXCISE 
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):

а) Одредба Споразума која се односе на нормативну саржину прописа
- Наслов IV - Слободан проток робе, Поглавље III – Опште одредбе, члан 37. Споразума;

- Наслов VIII – Политике сарадње, члан 100. Споразума;

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума 
У складу са роковима из члана 72. Споразума.

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума 
Испуњава у потпуности

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума 
/

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније
Поглавље 3.16. - Опорезивање

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније:
а) Навођење одредби примарних извора права Еевропске уније и оцене усклађености са њима
Уговор о функционисању Европске уније, Наслов II – Слободно кретање робе, Поглавље 3. – Забрана квантитативних ограничења између држава чланица, чл. 34-37 – потпуно усклађено

Уговор о функционисању Европске уније, Наслов VII - Заједничка правила о конкуренцији, опорезивању и усклађивању закона, Поглавље 2. – Пореске одредбе, чл. 110-111 – потпуно усклађено и Поглавље 3. – Усклађивање прописа, члан 114. – потпуно усклађено

б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима
- Директива о реструктуирању основа Заједнице за опорезивање енергената и електричне енергије 2003/96/ЕЗ од 27. октобра 2003. год.

Council Directive 2003/96/EC of 27 October 2003 restructuring the Community framework for the taxation of energy products and electricity
- Директива Савета 2011/64/ЕУ од 21. јуна 2011. године о структури и акцизним стопама које се примењују на дуванске прерађевине од 1. јануара 2011. године (кодификација)

Council Directive 2011/64/EU of 21 Јune 2011on the structure and rates of excise duty applied on manufactured tobacco - codification)

- Структурна директива о алкохолним пићима 92/83/ЕЕЗ од 19. октобра 1992 године
Council Directive 92/83/EEC of 19 October 1992 on the harmonizarion of the structures of exice duties on alcohol and alcoholic beverages

- Директива о приближавању стопа акциза на алкохолна пића 92/84/ЕЕЗ од 19. октобра 1992. год.

Council Directive 92/84/EEC of 19 October 1992 on the approximation of the rates of excise duty on alcohol and alcoholic beverages

- Уредба Комисије (ЕЗ) бр 3199/93 од 22. новембра 1993 о међусобном признавању процедура за потпуну денатуризацију алкохола ради ослобађања од акцизе 

Commission Regulation (EC) No 3199/93 of 22 November 1993 on the mutual recognition of procedures for the complete denaturing of alcohol for the purposes of exemption from excise dutu

- Директива о фискалном обележавању гасних уља и керозина 95/60/ЕЗ од 27. новембра 1995. год.

Council Directive 95/60/EC of 27 November 1995 on fiscal marking of gas oils and kerosine

- Директива Савета 2008/118/ЕЗ од 16. децембра 2008 о општем систему акциза и о укидању Директиве 92/12/ЕЕЗ

Council Directive 2008/118/EC of 16 December 2008 concerning the general arrangements for excise duty and repealing Directive 92/12/EEC
Предложене измене у делу опорезивања акцизом алкохолних пића, којим се предлаже повећање акциза на сва алкохолна пића врше се у складу са Структурном директивом о алкохолним пићима 92/83/ЕЕЗ од 19. октобра 1992 године (Council Directive 92/83/EEC of 19 October 1992 on the harmonizarion of the structures of exice duties on alcohol and alcoholic beverages) и Директивом о приближавању стопа акциза на алкохолна пића 92/84/ЕЕЗ од 19. октобра 1992. године (Council Directive 92/84/EEC of 19 October 1992 on the approximation of the rates of excise duty on alcohol and alcoholic beverages). 
Предложене измене у делу опорезивања акцизом цигарета врше се у складу са Директивом Савета 2011/64/ЕУ од 21. јуна 2011. године о структури и акцизним стопама које се примењују на дуванске прерађевине од 1. јануара 2011. године (кодификација)

Предложене измене у делу опорезивања акцизом енергената врше се у складу са Директивом о реструктуирању основа Заједнице за опорезивање енергената и електричне енергије 2003/96/ЕЗ од 27. октобра 2003. год. Наиме, предлаже се повећање износа акцизе на дериваге нафте и увођење акцизе на природни гас.

в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенст са њима
/

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност
Опорезивање акцизом алкохолних пића у Републици Србији делимично је усаглашено са директивама ЕУ, и то са Council Directive 92/83/EEC of 19 October 1992 on the harmonizarion of the structures of exice duties on alcohol and alcoholic beverages (Структурном директивом о алкохолним пићима 92/83/ЕЕЗ од 19. октобра 1992. и Council Directive 92/84/EEC of 19 October 1992 on the approximation of the rates of excise duty on alcohol and alcoholic beverages (Директивом о приближавању стопа акциза на алкохолна пића 92/84/ЕЕЗ од 19. октобра 1992. год), али је потребно даље усклађивање када је у питању висина акцизе на алкохолна пића, као и разврставање алкохолних пића према категоријама утврђеним прописима ЕУ:
У вези са опорезивањем енергената, Закон о акцизама делимично је усклађен са Директивом о реструктуирању основа Заједнице за опорезивање енергената и електричне енергије 2003/96/ЕЗ, од 27. октобра 2003. године и Директивом 95/60/EЗ, од 27. новембра 1995. о фискалном обележавању гасних уља и керозина. Наиме, према Закону о акцизама предмет опорезивања акцизом су и енергетски производи, то јест деривати нафте (оловни бензин, безоловни бензин, гасна уља, керозин, течни нафтни гас и остали деривати нафте који се добијају од фракција нафте које имају распон дестилације до 380°C), биогорива и биотечности и електрична енергија за крајњу потрошњу.
Имајући у виду да је  обим производа који подлежу опорезивању акцизама у Републици Србији мањи од оног који захтева Директива о опорезивању енергената и електричне енергије, овим законом предлаже се даље усклађивање са наведном директивом, тако што се предлаже увођење акцизе на природни гас, утврђују се износи акцизе на наведени производ у зависности од намене коришћења истог, као и почетак приме  опорезивања акцизом природног гаса, чиме се врши даље усаглашавање са правним тековинама ЕУ. 
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
Према роковима утврђеним Споразумом о стабилизацији и придруживању.  
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве). 
Одредба члана 1. Предлога закона о изменама и допунама Закона о акцизама је предмет усаглашавања са стандардима Европске уније.
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?
Наведени извори права Европске уније су у поступку превођења на српски језик.
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?

Не.

8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености.
У изради Предлога закона о изменама и допунама Закона о акцизама учествовали су  консултанти.
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